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 Nr wiersza 

 rękopisu 

                                         

T r a n s l i t e r a c j a 

533a. (110 

sura) 

 

 

 

 

(111 sura) 

 

 

533b1 

 

(112 sura) 

 

 

 

(113 sura) 

 

 

 

534a1 

(114 sura) 

2. roẕӡāl ˈo ṭworeñū keʻbeju ṭši ājeẗi 

3. w īme boġā lāṣḳāweġo i miloṣerdneġo 

4. kedī pšīӡe pomoc bože i ˈūṭwožiš keʻbej ˈūwāžiwši mne i ˈobāčiš lūӡe pšiṣṭompowāc bendo 

5. do wàrī božej pūlḳāmi pūlḳāmi pšeṭo ˈūsonӡ i ḥwàl ḥwālo nāležī ṭo boġā ṣweġo i pros ġo 

ˈodpūščene win ṣwojiḥ pewne ġo nājӡeš 

6. roẕӡāl ˈo ẓġineñū ḳājeṭe primūjoncā čṭiri ājeẗi 

7. w īme boġā lāṣḳāweġo miloṣerdneġo 

8. neḥ ẓġino rence ābū lehebowī i neḥ ẓġīne i ṣām nepomože mū w ṭim ṣḳārb jeġo 

1. i ẓebrāñe jeġo ˈopālimi jeġo w ˈoġnū pekelnim i ṣḳārbi jeġo i žonā jeġo  

2. nošonc bodžoġā nā šiji tej newāṣṭi līnā lāncūḥ ẓ ˈoġnā roṣpāleneġo 

3. roẕӡāl iḥlāṣ čṭīri ājeẗi 

4. w īme boġā lāṣḳāweġo miloṣerdneġo 

5. mūw jā muḥemed ṭen būġ jeden jeṣṭ nemā ḳoleġi i pomocniḳā būġ mūj nepije āni je āni spi weḳoˈiṣṭi 

neḳoġo neʻūroӡil i ṣām s̠e neroӡil niṣḳoġo 

6. roẕӡāl nebeṣkeġo i ne jeṣṭ mūw jeġo boṣṭwe rūwnī ni jeden ẕ lūӡej i nepodobnī penc ājeẗow 

7. w īme boġā lāṣḳāweġo miloṣerdneġo 

8. mūf jā muḥemed ʻūṣlonāms ̠e pod ˈobronā pānā nebeṣkeġo ˈod ẓlosci ṭeġo ṣṭwožeñe i ˈod ẓlosci 

pžipādḳow nocniḥ 

1. ġdi ṣlūnce ẓājӡe i ẓmroḳ i ˈod ẓlosci šepṭow bābṣkiḥ wonẓāñe ˈūwenẓlī nicej ṣirowiḥ i ˈod ẓlosci 

2. roẕӡāl ˈo boġū lūckemū ẓāẓdrosniḳow kedī ẓāẓdrosc čino šeṣc ājeẗow 

3. w ime boġā lāṣḳāweġo miloṣerdneġo 



4. mūw jā muḥemed polecāms ̠e pod ˈobrone pānū lūckemū ḳrolowī lūckemū prāwӡiwemū boġū 

lūckemū 

5. ˈod ẓlosci i ẓwodow bo biwā šāṭān i ẓloӡej šeṭānṣkiḥ ḳṭorij ẓnūščā 

6. w ṣercāḥ lūckiḥ ˈod ferejow ˈod ẓnūščeñe lūckeġo 
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komentarze:  

 

  

  

  

  

 


